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THE DEVELOPMENT OP MODERN GEOUPSTRESS 
IN GERMAN AND ENGLISH 

In a modern syntactical group the last member has the stress : 
die Macht des Peuers, the power of fire, die jiinge Prau. In 
oldest Germanic the stress rested upon the first member. This 
older stress is still often preserved in compounds : die Peuers- 
mS,cht, die Jungfrau. Por years the writer has struggled to 
penetrate into the mystery that surrounds this change of 
stress. He believes he has discovered the forces at work in this 
development and now desires to present here his evidence. 

The fact that the older stress survives in compounds sug- 
gests that there is a relation between group and compound. 
Thus also modem compounds have modern group-stress, as in 
"Miittergottes" (image of the Virgin Mary). As a basis of 
this study serve the oldest German and English compounds, 
i. e. such as have for their first component a mere stem, as in 
"hord-burh" (treasure-castle). The development of these 
compounds has been traced from the earliest period to the time 
when the compound form is replaced by a group of words 
that stand in a syntactical relation to each other. Thus Old 
English "ha6r-16cc", "stan-brycg" have been replaced by 
"Idck of hair" and "stone bridge". In more modem com- 
pounds, the so-called spurious or improper compounds, there is 
an evident syntactical relation of the components, as in 
"Prauenhand". Here the first component is a genitive. There 
must have originally been a syntactical relation between the 
components of <dl compounds, even the oldest, for the oldest 
have later in many cases been dissolved into a group with a 
clear designation of the syntactical relations, as "lock of 
hto", the modem form of older "haerlocc". In case of Old 
English "stto-brycg" the accent has shifted upon the second 
component, "stone bridge", as according to our modern con- 
ception we construe "stone" as an adjective and give it the 
weak accent that an adjective assumes in our modem group- 
stress. Thus our ancestors who were nearer to the source of 
the language than we are, ascribed syntactical values to the 
components of the old compounds and gave a formal expression 
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to this interpretation by syntactical form or by apprapriate 
stress. 

The fact that a very large number of the oldest compounds 
have been replaced by a syntactical group seems to indicate 
clearly that these old formations were not compounds at all, 
but were groups or phrases. The non-inflection of the first 
member of these old groups indicates that in the oldest period 
of the language nouns and adjectives were not inflected. The 
thought was expressed by the mere juxtaposition of the words. 
These old groups survived in the later order of things because 
they had assumed a peculiar meaning which could not be ex- 
pressed by the newer system of inflection. They were felt, 
however, as groups, not as compounds. The idea of a com- 
pound had not yet developed out of these groups. As long as 
they were felt as groups they were left undisturbed, for they 
were clearly differentiated from the new groups by the non- 
inflection of the first member. 

Great confusion arose, however, when these old groups began 
to develop into compounds and thus ceased to be groups. Some 
of the old groups had become compounds, some remained 
groups, but both had a heavy stress on the first element, and 
thus group could not be distinguished from compound. The 
confusion was increased by the development of a large num- 
ber of new compounds out of the new groups with inflection in 
the first member, as in Frauenhand, Gotteshaiis, etc. Thus in 
the old groups and the newer groups there was no way to dis- 
tinguish compound from group. 

In English there arose a strong desire to bring law and or- 
der into this chaotic condition by distinguishing sharply be- 
tween group and compound. The old formations were left un- 
disturbed where they had developed into compounds, but 
were dissolved into groups where the group-idea prevailed: 
"house-warming" (festivity), but "warming the house"; 
"wool-gathering" (idle reverie), but "gathering wool"; 
"muckraking", but "raking muck"; etc. Likewise "shop- 
lifting", "globetrotting", "hairsplitting", etc. Likewise words 
with specialized meanings, as "wool-growing", "sheep-shear- 
ing", etc. The natural impulse to differentiate the meaning 
here is strong in English, but much stronger is the feeling for 
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the modern group-form. Thus in most eases old groups with 
specialized meaning are dissolved into modem groups wher- 
ever the idea of group becomes pronounced. Thus we usually 
say "He is busy with shearing sheep", rather than "with 
sheep-shearing". "We reserve "sheep-shearing" for the 
specialized idea of a trade. 

German, on the other hand, has remained wonderfully con- 
servative and often preserves the old group-formation where 
the group-idea is even clearly present : "Wegen einer Eopfver- 
Utzung bleibt er zu Hause". Here the old form has been re- 
tained although the group-idea is pronounced. In English we 
must say: "on account of injuring his head". German also 
can often dissolve the old form into a modem group: "die 
Verletzung des Kopfes". In such cases there is usually a 
slight differentiation between the old group-form and the new 
group-form. This gives German very often a peculiarly rich 
differentiation not found in English. In German also, how- 
ever, the modern group-form must be assumed when any am- 
biguity might arise. This is especially liable to happen in 
groups with a genitive as the first member, whenever there is 
before the genitive an article that belongs to the last member, 
as in "die heilige gottes offenunge" (Schonbaeh's" Altdeutsche 
Predigten", III. 27, 37). We now prefer to say "die heilige 
Offenbarung Gottes", as we desire to indicate clearly that 
"Gottes" is a subjective genitive to distinguish it from the 
"Gottes" that enters into firm compounds, such as "Gottes- 
h&.us", where both components blend into one word to form one 
idea. The frequent ambiguity here has led to the entire dis- 
appearance of this construction as a modem group. It only 
survives as a compound, as in "Gotteshaus", or as a "group- 
word", as in Herzensergiessung. 

In the modern group, as in "die Offenbarung Gottes", the 
stressed modifying element is usually placed after the govern- 
ing noun to distinguish it from the compound which regu- 
larly has its stressed modifying component before the govern- 
ing noun. The writer in his ' ' Development of the Analjrtical 
Genitive in Germanic" (Modern Philology, vol. 11) has 
described other forces that led to the placing of the modifying 
element after the governing noun. In all these cases the trans- 
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f er of the strongly stressed modifying element to a place after 
the governing noun changed the position of the group-stress. 
The accent now rested upon the last member of the group. 
This establishment here of the group-stress upon the last mem- 
ber helped solve other problems. Adjectives and often also 
genitives remained in their old^ historic position before the 
governing noun. Group could now be distinguished from com- 
pound by leaving to the compound its old stress upon the first 
member and by giving to the group the modem group-stress 
upon the last member: "des Konigs See", but "Konigssee" 
(city) ; "die jiing (later always junge) Prau", but "die Jung- 
fraii". 

The chronology of the development is most easily fixed in 
English where the movement was strongest and most clearly 
marked by formal change. The development is traced by the 
gradual transfer of adverbial and objective modifiers to a 
position after the governing word. These strongly stressed 
modifiers brought with them their strong stress and in course 
of Middle English established firmly a new group-stress with 
the accent upon the last syllable. In English the old group- 
stress upon the first syllable was entirely destroyed except in 
case of real compounds like "house-warming" and old groups 
with specialized meaning like "sheep shearing". Other old 
groups were entirely destroyed. As we shall see below this was 
quite different in German. Thus it is quite evident that the 
chief force at work in the dissolution of old groups in English 
was the strong feeling for modern group-stress. 

In German, on the other hand, there is still a vivid feeling 
for the old group-stress upon the first element. It exists in 
countless cases: "er will Feuer mdchen"; "er hat Peuer 
gemachtf. Thus it is only natural that with the strong sup- 
port of this conunon group-stress in such old groups with 
verbal elements it should be preserved in other old groups 
containing verbal elements: "KopfverlMzung"; "Blutver- 
giessen"; "Blutverlust"; "Hausdurchsiichung", etc. The 
strong stress upon the first member of these old groups gave 
a distinct shade of meaning to the first member and made 
natural the retention here of the old stress. This led to the 
development of a new stress — a logical stress upon the first 
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member in contradistinction to the new, more mechanical 
group-stress upon the last member, which merely serves to 
mark the unity of the group, as in "diese Verletzung des 
Kopfes". In the prehistoric period, where the stress was al- 
ways upon the first member, logical stress could only be dis- 
tinguished by a stronger stress. The old stress upon the first 
member survives as a logical stress and differentiates the old 
groups from modem groups. There is here in German amaz- 
ing wealth. There are thousands of examples. As the con- 
struction is so common we can study it carefully. It can be 
clearly seen that these old formations are stiU groups, not com- 
pounds, as in case of "Abendmahl" (the Lord's Supper), 
"JunggesMl" (bachelor), "Jungfr&,u", etc., where both mem- 
bers have fused into one, to form one idea. As the force of the 
individual members in compounds are no longer felt, they may 
suffer a loss of form, as in " Junker" (=junger Herr) , ' ' Jung- 
fer" (=junge Frau), etc. In the old groups, however, the 
force of each member is distinctly felt. The writer desires to 
introduce a new name for these old groups and proposes the 
term "group-word". They are written as one word but are in 
fact a group. 

The old group-words are constantly developing into com- 
pounds, as illustrated above, but the line of division between 
the older and the younger class cannot be accurately drawn. 
In a lai^e number of words, as in "Herzverfettung", "H6rz- 
lahmung", etc., the parts are blended into a certain unity, but 
the old group-idea is still so strong that the syntactical re- 
lations can still be felt. Thus "Herz" is subject in the first ex- 
ample and object in the second. Although new compounds 
are constantly forming in German from the old group-words 
it must not be inferred that feeling for the older "group- 
words" is weakening. In such old "group-words" as "Kopf- 
zahlung" and "baum= und buschumgeben" (Spielhagen) we 
see a bit of prehistoric life that is very interesting. Here 
"Kopf", "baum" and "busch" are evidently plurals, but 
there is no plural form. The mere juxtaposition suggests the 
plural idea. These are modern formations, but along the line 
of older expression. Their fine shades of thought and their 
forceful terseness show that older life need not always be 
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wantonly destroyed, but may be retained and become the 
source of new power. 

We have three stages of group-development : (1) K6pfver- 
IMzung; (2) Tageslicht (the members originally written apart, 
but in this word-order and with this stress) ; (3) Verletzung 
des Kopfes, Licht des Tages. The formations of the first stage 
are the oldest. We call them "old group-words". Those of 
the second stage are younger. We call them "younger group- 
words". Those of the third stage we call "modem groups". 
To these three classes of group-formations correspond the fol- 
lowing three classes of compounds: (1) Abendmahl, house- 
warming, etc., "old compounds"; (2) Gotteshaus, Jung- 
frau, gentleman, etc., "younger compounds"; (3) Mutter- 
gottes (image of the Virgin Mary), der Hohepriester, 
zufrieden, instead, "modern compounds". The writer recom- 
mends these terms instead of those now in use. 

A more detailed account of the dissolution of Old English 
group- words into modern groups will appear soon in "Anglia" 
under the heading "The Gerund in Old English". 

Northwestern University. G. 0. Cueme. 



